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mánynak csak töviseit kapod 
zsáit nem — az ö énekén 
tűrni, hinni és remélni !

Te szegény ország, ki szá 
vérezél és száz sebből fogsz 
mindig, mert sorsod szenvedés, az ö 
könyvéből olvasod ki a múltak tanul­
ságait és a jövendő biztatásait!

a mi érzésben és 
magyar, öröm és 

tüzes kedv, a

de ró- 
tanulsz

név, mely diadallal járta már be a vi­
lágot !

Édes mindnyájunké volt ő, amiként 
édes mindnyájunké a kék ég, a csillag­
sugár. pacsirtadal és éltető levegő!

Amiként mindnyájunké a hit, a re­
ménység és a szeretet!

Petőfi Sándor!
Van-e ki e

Petőfi Sásidor.
Irta : Rátkay László.

Van-e még szív benned magyar 
hazám ? Van-e még szív benned magyar 
nemzetem ?

És ha van szív benned, megremeg- 
tetik-e még ezek a gondolatok : költé­
szet, szabadság, honszeretet, hősi halál!?

Mert élt egy földi teremtés, akiben 
mindezen érzések fenséges összhangban 
tanyáztak !

Félisten volt ember alakban ! A 
halhatatlanságból vált ki, hogy egyidőre 
hordja a múlandóság köntösét és azután 
visszatért újra a halhatatlanságba !

Mint a napsugár leszáll a földre, 
hogy fényt áraszszon és ez időre társa 
lesz az árny — de munkája végeztével 
itt hagyja az árnyat és az száll mennybe, 
ami mennyei volt: az örök sugár !

Tudod-e, hogy hívták öt ?
Petőfi Sándor !
Van-e még szivedben hála magyar 

nemzetem ?
Mert ha van, úgy vedd le kalapo­

dat, te puszták fia, ki a kék ég alatt 
kötöd kévébe a buzakalászt és te mun­
kás, ki izzadsz a gépek tüze mellett, te 
magyar gazda, mestergerendás csöndes 
szobádban és le iparos, te városon lakó, 
vegyétek le mind és szálljon gondola­
totok a segesvári síkra, segesvári síkon 
egy szoborhoz, melyről tegnapelőtt hullt 
le a lepel, hogy elővillogjon alóla egy

Mert minden 
tárgyban eredeti és 
bánat, köny és kitörő 
puszták csárdája, délibábja, pásztortüz, 
furulyaszó, a harmat zengésétől fel a 
vihar és villám szilajságáig, minden ott 
sirt, mosolygott, játszott és mennydör­
gőit lantjának húrjain.

Vedd le hát kalapomat népem és 
borulj le velem a segesvári síkon!

Arczodat fesse meg a büszkeségnek 
pírja, két szemed pedig sirja meg a ke­
serűség könyét!

Büszkeség a múltért és hogy 6 a 
tied volt!

A keserű köny pedig a jelenért!
Mert Petőfi neve nemcsak az örök 

szép daloknak foglalatja, az ő neve a 
szabadságnak és függetlenségnek is evan­
géliuma !

És van-e neked szabadságod ?
Van-e neked függetlenséged ?
Jusson eszedbe »1848 márczius 

15«, midőn a szabaddá lett sajtón e'ő- 
ször lángolt át a »Talpra magyar« vért 
forraló riadója — és a »Ma« !

Jussanak eszedbe a »névtelen fél­

nem ismeri ! ? 
Nem született selyemben és gazdagság­
ban !

Keményfáből faragott bölcsőben rin­
gatták öt, mint egykor az űdvözitőt, aki 
vérével megváltotta a világot!

Párnájára nem volt hímezve sem 
korona sem ősi czimer, csak lelkén ra­
gyogott az a nemesség, melyet az isten­
ség lehelt reá !

Élete: Fekete kenyér, fehér be­
csület !

Miként a márványba nem verhet 
gyökeret a gyom, hozzá sem férkőzhe­
tett soha a szolgaság érzete !

Szabadság, egyenlőség, testvériség ! 
Ez volt jelszava amíg élt és suttogta 
bizonyára az elhaló ajka is, midőn az 
orosz lándzsa ütötte seb forró vérét 
szivárogtatta !

Petőfi Sándor !
Van-e ki e nevet nem ismeri ? j 

Te ifjú és te hajadon, ha megigéz ben­
neteket a szerelem bübája, az ő dalait 
veszítik ajkatokra, hogy az édes szen­
vedésnek hanggot adjatok !

Te »istenadta nép«, aki az alkot-

Kik hazát, mindent eladtunk, 
Megnyílik a föld lüzszája 
S jutunk Sodorna sorsára.

Most is minek jöttök erre ? 
Buru'ni bus hamvvederre 
Miért zeng hazug dalt szátok :
Ha a hazát eladtátok 
Az ősszel volt, nem oly régen. 
Emléke is hah, mily szégyen !
Ki pár tallért koaczul vetett, 
Kapott magyar becsületet.

Arczpiriló, szennyes csúf ár ! 
Czudar vevő ! hitvány kufár ! 
Magyarország tűrvén,háza 
Magyar nevét meggyalázza. 
Pénzen vették, pénzen adják :
Jaj neked magyar szabadság ' 
Selyem zászlód, eltiporja 
M.gyárból lett bocsi szolga.

Mindenható nagy Istennek 
Ujjai csodát müveinek.
Csattogó sasszárnyat adnak, 
Emberszivnek, gondolatnak.
Es a bécsi magyar ember 
Még mit nem tesz, még mit nőin 
Lánczot vor, csak bírja, tűrje, 
Szabad szóra és betűre.

Esdeklünk kegymorzsa végett 
Szegycljük a dicsőséget.
Kossuth apánk drága képe 
Botrány némely gaz szemébe.’ 
Hab, et innen ! Mert alattunk,
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Fussunk in.ieu, fussunk el mi 
Nincs jogunk itt ünnepelni! 
Vagy maradjunk; ámde sírván 
Boruljunk le bősök sírján.
A himbánál sűrű gyöngye 
Peregjen n szent göröngyre,
S inig az önvád lángja éget, 
Hadd tanuljunk bölcseségot.

Irta Jánosi Zoltán
Ünnepelni vagyunk itten.
De haragszik ránk az Isten,
Küld az égre sötét felhőt,
Viharrá lesz gyönge szellőt 
És fülünkbe dörgi, zúgja 
Sir lesz sorsunk százszor újra, 
Elbukunk, ha meg nem térünk, 
Por hiaba issza vérünk .
Jól tudjátok. Hajh mióta :
Szomorú a magyar nóta,
Ötször villan magyar fegyver, 
liécsi hordát ötször megver.
S aztán mindig mi a vége ? 
Furfangos, ár Hiányos béke.
Vesztes az lesz, a ki győzött 
£s győzővé a legyőzött
Aztán mindent elfelejtünk 1 
Azt is. hogy rab testünk, lelkünk 
Es a büszke nép nem átül 
Udvarolni görnyedt háttal.
Boldog ő, mint a rabszolga,
Ha gazdája rámosolygjft.
Hejti, bizony Mécs bolond volna, 
Ha nem nyomna, nem zsarolna.

Nem vihar, nem harag villáma 
Derít uj fényt a hazára,
Csak a tiszta férli jellem 
Előtt roskad le az ellen,
Mit ér ritkán fellobogni ?
Majd szolgálni, vagy zokogni ? 
Férfi légy, ki nem alkuszik : 
Habár vesztőhelyre viszik.

Hires magyar szalmnlüzzel 
Balsorsot Hadúr sem űz el 
Százszor kelünk, százszor győzünk 
Mégis lánczok közt vergődünk.
Uj szivet hát a kebelbe:
Bérez legyen a férfi elve,
Szent legyen a becsülete 
Hazájáé az élete !
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debreczen 1897. augusztus 2.
2.

istenek«, a győzelmes csaták, »hol szól­
tak a csaták csalogányai a trombiták«, 
midőn győzelmesen lobogtak háromszinü 
zászlóid selymei az úrrá lett hazában 
6s a »Ma« 1

Jussanak eszedbe és ne feledj !
Jussanak eszedbe és remélj !
Millió és millió magyar szívből 

szálljon a gondolat a segesvári síkra, 
vigyen oda áldást és vizszatérlébcn
susogja: , .

»Haza és szabadság! Ez a két szó, 
melyet először tanuljon dajkától a gyer­
mek! És ha a csatában a halál eléri, 
ulószor e két szót mondja ki a férfi!«

A helyzet valódi képe.
A kormány és pártja s az ellenzék min­

den pártja közt megtörtént a megállapodás, 
hogy bizonyos meghatározott s a képviselő- 
hazunk benyújtott vagy benyújtandó javasla­
tokra nézve a vita a képviselőházban vissza 
fog térni a rendes mederb-, melytől elterelte 
az ellenlállás, melye az egusz ellenzék a sajtó 
szabadságát megtámadni ezélzó hírhedt ll>. §. 
ellen kifejtett.

A napi sajtó hosszabb idő óta békének 
nevezi e megállapodást, melyre hz első lépest 
a kormánypárt a báz köztiszteletben lévő el­
nöke utján tette, m-rt az elletnék által több 
nap elölt kezdeményezett tárgyalások egészen 
és tökéletesen félbeszakadtak a kormány és 
pártjának akkoriban tanúsított magatartása 
folytán.

Nagyon tévesen fogja fel a helyzetet az, 
ki e megállápodást békének nevezi.

Béke egyáltalában nem köttetett, sőt el­
lenkezőleg, minden ellenzéki párt, de főképen 
a mi pártunk, tisztán, világosan és félreért­
hetetlenül kijelentette, hogy a kormány ellen 
s a megnevezett javaslatok ellen a leghatáro­
zottabban fog küzdeni, álláspontját fentartja, 
a javaslatok ellen érvel, azoknak káros czél- 
ját kimutatja, a közvéleményt igyekszik elvei­
nek igazságáról meggyőzni éti a kormány és 
javaslata ellen sz.-vazm fog.

Kgy szóval nem tesz sem többet, sem 
kevesebbet, mint a mit harmincz év óta ren­
desen, rendszeresen és minden alkalommal 
tett. —

Csakis a kivételes vitatkozás! módot nem 
nem szándékozik a megnevezett javaslatokkal 
szemben használni és ennek a konezedálása 
árán jött leire egy egyezmény, a melybe pár­
tunk belemeril, mert pártunk, mely hazafias

Lábaink alatt c holtak,
A magyar hazáért haltak. 
Tanuljunk meg tőlük élni, 
Kardon iánezot nem cserélni. 
És akkor, bárhogy tapossák : 
Virul a magyar szabadság. 
Nem a német, de a világ 
Sem bir vasat verni mi ránk.

Sclőj/L ói Ljátvett.
(A segesvári cmlókünuepen szavalta a szerző) 

Petőfi ! Petőfi! Uázd meg sirhalmodat ! 
Pendítsd meg elnémult, kettétört lantodat! 
Szakadozott burján lobogó láng égjen.
Füröszti me; a lelkünk lánglelkek tüzében I 
Gyújtsd föl a szivünket meri ó jaj kialszik ! 
Dobogása is már alig alig hallszik . . .
Tüzet nekünk, tüzet abból a vulkánból :
A szabadság fényes, piros hajnalából /

Te voltál Petőfi legelső sugara,
Ragyogó reménye, hajnali csillaga !
A te dalod szülte a szent szabadságot,
Mint a kikelet a mosolygó virágot !
Dalod kovácsolta bilincsből a kardot,
Zugó zivatarban mindig olt viharzott,
Ott esengelt, kongott a templom harangjában :

párt és ténykedését a haza érdekeihez méri, 
csakis kivételes alkalmakkor használta eddig 
is és fogja használni ezentúl is az ellenzék 
oly kivételes parlamenti jogát, melyet min­
denre alkalmazni nem is volt szándéka soha, 
mert ha lett volna, tönkre tenné a parlamen­
tarizmust.

A mint harmincz év alatt csak három­
szor obstruált a párt és meg sem élt békében 
az egymást követő kormányokkal, sőt folyton 
harezban állott velük, úgy a jövőben is harc­
ban fog állni ; a békekötésről szó sem volt, 
szó sein lehet ; csak az eddig is már ritkán 
alkalmazott fegyvert nem szándékozik most 
bizonyos körvonalozott esetekben.

Kétségtelen az, hogy habár nem is volt 
szándéka a pártnak az obstrukezió kivételes 
fegyveréhez nyúlni minden felmerülő kérdés­
sel szemben, meri, ha szándéka lett volna, 
sajut maga adott volna alkalmat arra, hogy 
az erőszak oly nemét alkalmazza egy erősza­
kos kormány, mely ellen élethalálharczot vív­
tunk volna bár, de az eredmény talán gyászos 
betűkkel lelt volna beleírva a magyar ország- 
gyűlés történelmébe : azért mégis egy bizonyos 
konczessziól képvisel az a tény, hogy a ki­
vételes eszközök alkalmazásáról lemondunk 
némely javaslatokkal szemoen ; igenis kon- 
czessziót képvisel e kijelentett lemondás, még 
akkor is, ha a veszélyes kétélű fegyvert nem 
is volt szándékunk alkalmazni a felhozott kér­
dések egynémelvikében.

Most az a kérdés merül fel, hogy az el­
lenérték, melyet e konczesszióért nyertünk, 
megéri-e azt, hogy mi, egy jóllehet nem is 
szándékolt obstrukczióról bizonyos meghatá­
rozott kérdésekben lemondunk.

Határozott véleményem az, hogy az el­
lenőrién megérte az árát.

A küzdelem, melynek alapja a fontos 
16-ik §. volt, lassanként átfajult egy nem ke- 
vésbbé fontos politikai küzdelemmé, melynek 
kimenetelétől óriási politikai kérdések függlek

És Íme, mi lett az eredmény ?
Az nem, hogy a lfi-ik §. oly módosiásál 

értük el, mely kielégít; ép ezért nem is 
köteleztük magunkat a módosítás elfogadá­
sára, — sőt teljes épségében fenntartottuk 
jogunkat e módosítást ellenezni ?s el nem fo­
gadni.

Sőt tovább mentünk ; fenntartottuk a jo­
got még akkorára is, mikor a javaslat ör- 
vénynyé lezz, minden erőnkkel oda törekedni, 
hogy majd egy más törvényuyel a helytelen 
szakasz módosíttassák.

De az kétségtelen, hogy az elért módo­
sítás a polgárok nagy és terjedt körét vonja 
be az esküdtszékek bíráskodása alá, mely az 
eredeti szövegben nem tartozott oda.

A székely ágyuknak bömbölő szavában . . . 
Vérrózsákat dobott sötét égboltjára,
Rabért font a honvéd vérző homlokára, 
Daloddal hunyta he a szemét örökre . . • 
Szállt a dalod tovább zúgva, mennydörőgve. 
Szállt a dalod tovább, mindegyre halkabban 
Halljátok : hogy zokog, itt e sirhalomban! 
Szabadság alkonyát siratja siratja,
Dele sir a bősök koszorús csapatja.
. . . Halljátok-e, hogy zeng daltól a sirhalom ! 
Kardok csattogása csörtet át a dalon . . . 
Zúgva, menydőrőgve folytatják a harezot, 
Dobog a föld szive: éljen a szabadság !

Vagy tán meg se baltái ? Ez a bir csak kül-
(tött ?

Halhatatlan valód uj alakot öltött?
Mint csalogány zengesz erdők rejlőkében. 
Kiveszett édenről szomorúan, szépen,
Hogy az esti csillag reszketve aláhull 
Hűvös dalodra a fénylő magasságbul ?
Tán felhő képében gyászolod hazádat ? 
Ueboritod mint a legfeketébb bánat ?
Vagy le vagy az égnek haragos villáma ? 
Fenyegeted a sok zsarnokot czikázva ?
Oh czikázz, te villám 1 Sújtsd agyon a hány

(van !
Ne legyen egy nép sem porban, rabigában 1

Fiit Lajos.

Bármi legyen a vélemény e haladás ér­
téke felett, mely minket annyira nem elégít 
ki, hogy tényleg visszautasítjuk a módosított 
szakaszt és a 30 év óta megszokott módon 
küzdeni is fogunk ellene : de az mégis tény, 
hogy a kormányelnök a kompromisszumot 
megkötő konferenczián kijelentette, hogy meg­
győződése szerint az uj szövegezés az ellen­
zék álláspontjának messzemenő engedményeket 
tesz.

És itt van az a tény, amelyre az ellen­
zéknek ép oly nagy súlyt kellett fektetnie, — 
mint a milyent tulajdonított magának a fegy­
verfogás speczifikus okának.

A kormány és pártja három hónapig 
mereven kijelentették, hogy a 16-ik §-on sémi 
oly változást nem eszközölnek, a mely az 
ellenyék álláspontjához közeledjék.

Ez irányban a miniszterek messzemenő 
kijelentéseket lellek.

Most pedig a kormányelnök hivatalosan 
beismerte, hogy igenis, meggyőződése szerint, 
az uj szövegezés az ellenzék álláspontjának 
messzemenő konczesaziókat tesz.

E konczessziukra a kormánypárt kötele­
zőig rászavaz, az ellenzék pedig nincs köte­
lezve rászavazni, sőt küzdeni fog ellene és 
nem fogadta el.

Az ellenzék tehát, melyet a kórmány 
nem akart még komoly in sem venni, szétver­
nek hirdetett és ellentállási képességét semmi­
be sem vette, ime rászorította a kormányt, 
hogy vele kompromisszumra lépjen és az ellen­
zék álláspontját beismerve, jelentékeny kon- 
ezessziúkat tegyen.

Ez egy nagymérvű politikai eredmény, 
melynek eléresere nem került más á dozalba, 
mint oly eszközök alkalmazásának beszünteté­
sébe, melyet állandóan alkalmazni úgy sem 
lehetett volna, nem is volt szándéka az ellen­
zéknek és nem is lehetett szándéka, mert ha 
a kormány makacssága az ellenzékre rá kény- 
szeritelte volna a folytonos obstrukeziót, meg 
lehet, hogy az élel-halál-harcznak vége nem 
csaka 16-ik § előbbi szövegének keresztülvitele, 
de a parlamenti szólásszabadság korlátozása és 
(tekintve az osztrák viszonyokat) még ta­
lán az alkotmányosság veszélye is lehetett 
volna. Az élet-halál-harczoknak, mint minden 
harcznak, kimenetele kétes és midőn a haza 
legszentebb érdekei forognak koczkán, ily 
harcz esélyeinek nem szabad az érdekeket 
kitenni.

Ily harezban az önfeláldozás, az elszánt­
ság, a kitartás nem mindég elégségesek, bár­
mennyire készen talált légyen minket a 
harezra a kormány ; de mikor elismeri az 
ellenzék állásfoglalásának jogosultságát s a 
bosszú harcz vége az, hogy a kormány enged 
és módosítja a 16-ik szakaszt, kijelenti hiva­
talosan, hogy módosításának intencziój a az. 
hogy az ellenzék követelésének nagy mérvben 
eleget tegyen : ha mindez megtörténik, amint 
megtörtént, azonnal megszűnik az élet-halál- 
harcz erkölcsi alagja.

Mérlegelve az elért nagy politikai ered­
ményt. tekintve a harcz folytatásának veszé­
lyeit a haza érdekeire nézve, melyek még 
fontosabbak, mint a 16 §., az ellenzék he­
lyesen cselekedett, hogy elégséges okok nél­
kül nem folytatja a kivételes eszközök hasz­
nálatát; kivált mikor ez elejtéssel még azt is 
biztosította, hogy (egy időre legalább) a kvóta 
nem lesz felemelve, és hogy az osztrák álla­
potokkal szemben a magyar alkotmányosság a 
provizóriumnál is minden körülmények között 
biztosítva lesz.

Kz eredményeket elértük, holott a sajtó­
szabadságért folytatott küzdelemben nem tel­
tük le a fegyvert; küzdeni fogunk sem több 
sem kevesebb, sem másnemű fegyverekkel, 
mint a milyennekkel küzdeni szokott pártunk 
harmincz év óta a rossz kormányok és több­
ségeik ellen. Nehéz helyzetünkben, mi, kik 
mély hazafias gondoktól terhelve, fáradoztunk 
szivünkben nem éreztünk mást, mint a leg­
tisztább hazafiságot, és nyugalommal fordulunk 
azokhoz, kik hazájukat szeretik és kérdezzük 
tőlük, helyesen járlak-e el ? E kérdésre tiszta 
lelkiismeretűnk igennel felel 1

Kossuth Ferenc*.
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A debreczeni liirlapirók Petőfi 
emlékünnepe.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, augusztus 2.
Mialatt Segesvárit a vármegyeház terén 

folyt a kegyeletes ünnepély s hangzott szer­
teszét Bartók Lajosnak, a Petőfi 
társaság alelaükének emlékbeszédo, a 
debreczeni hírlapírók hirtelen elhatározták a 
déli órákban, hogy napi munka végezte 
után d. u. fél 6 órakor megkoszorúzzák Pe- 
yőli Sándornak szobrát a kollégium előcsarno­
kában. Nem kívánt ez nagyszabású, széles 
köreit a városnak magába ölelő ünnepély 
lenni, csak kegyeletes megemlékezés, a mely 
eleget tegyen annak a kitörő vágynak és ér­
zelemnek, a melyet a magyar sajtó minden 
munkása Petőfi Sándor iránt úgy irodalmi es 
hazafiul halhatatlan érdemeinél fogva általá­
ban, mint különösen a sajtó szabadság meg­
teremtője iránt érez.

De teljes csendben a dolog még sem 
mehetett. Nevezetesen értesítenünk kellett 
szándékunkról a főiskola igazgatóságát, a 
melynek részéről a legszeretöbb jóindulattal 
találkozott s hazafias kötelességünknek tar­
tottuk értesíteni róla a kollégiumban bentlakó 
ifjúságot, valamint nem hivatalos meghívás 
alakjában ugyan csak bizalmasan, felkértük, a 
megjelenésre K o m 1 ó s s y Arthur főjegy­
ző ur utján a városi tanácsot.

A programra szintén gyorsan elkészült; 
hiszen lelkes emberek közt, nincs helye a 
tétovázásnak s Petőfi Sándor, a ki annyira a 
pillanat ember volt, nem vette tőlünk, szerény 
epigonoktól rósz néven, hogy oly hirtelen és 
gyorsan határoztuk el magunkat. K o h á- 
n y i Gyula, lapunk f. szerkesztője vállalko­
zott, hogy néhány szóval elmondja azt, a mi 
bennünket a szobor elé vitt s Kovácsi 
Kálmán egy óda elszavalására ajánlkozott. 
Ennyi akár elég is lett volna már, de gon­
doskodtunk, szivünk parancsa szerint arról 
is, hogy zsolozsmahang vezesse és zárja be 
szent emlékezésünket. Bankó Pistának 
városunkban időzött jeles daltársulata öröm 
mel vállalkozott rá, hogy az ünnep bevezeté­
séül a llyninuszt, közben P e t ő f inek gyö­
nyörű, T e m e lé i r es i ó I » zenek 
kezdetű (lilát s befejezésül a S z ú z a tot 
Dank ö Pista hegedű és Lányi Géza 
czimbaloui kísérete mellett elénekeli, Ezzel a 
programra kész volt, megrendeltük a Koszorút 
II e y k á 1 Edénél, a fúvósakért jeles ker­
tészénél, melyre araszos szélességű nemjeti 
sziu szalagot kötöttütik e felírással .

A Debreczeni Hírlapírók —- Petőfinek.

ben tisztelhetvén felkértük, legyen szives ün­
nepélyünk fényéhez néhány zárszó elmondá­
sával szintén hozzájárulni s ő ezt kész öröm­
mel megígérte.

Ekkor aztán megkezdődött a kegyeletes 
ünnepély, D a n k ó Pista daltársulata el­
énekelte Kölesei Hymnuszának két első vers­
szakát, oly meghatottságot s a mellett lelke­
sedést keltve, hogy még tőlük is bámulatot 
keltett, pedig az ó sikereik már megszokott 
dolgok. Valóban felemelő érzés volt, mikor a 
hegedű hangjai és a czimbalom és a Kosa 
gyönyörű bassusa egybeolvadtak az Isten áldd 
meg a magyart I gyönyörű zenéjében.

Zugó taps hangzott tel, mikor bevégezte 
a társulat a gyönyörű zenét.

Ekkor azián K o h á n y i Gyula,lapunk 
f. szerkesztője lépett az emelvényre s Petőfi 
szobrával szemben állva, a következő szava­
kat mondotta :

Eljöttünk hozzád Petőfi Sándor, mi is e 
napon, amikor neveddel telik be széles e 
haza s egy egész nemzet zarándokol legalább 
lélekben eddig jeltelen sírodhoz.

Ejöltünk mi is, a szabadsajtónak Debre­
czeni munkásai akik büszkén viseljük zász­
lónk csillogó aranyaként a te nevedet, ki ezt 
a szabad sajtót megalkotád, — nem, megte­
remtetted egy pillanat alatt s egyszerre kelt 
ki a tizedik múzsa a te agyadból, a modern 
haladás, az uj Magyarország múzsája, a 
sajtószabadság 1

Te voltál az kinek legyen I szavára le­
hullt a bilincs az iró kezéről és szabad lett 
a gondolat, szabad a szó, amint te voltál 
az,’ aki tetted, hogy szabad le t a nép !

Imádott szentje, bálványa valál e sokat 
szenvedett nemzetnek már sokkal azelőtt, 
de igazán azzá csak márczius 15-ike tett, 
mert akkor teremtetted újjá a magyart.

Köszönjük ezt neked, imádott szentünk, 
eltűnt héroszunk, neked köszönjük ezt 1

Fogadd szívesen tőlünk, a te eszméidnek 
a te eszméidnek, a te alkotásaidnak, a sza­
badságnak, egyenlőségnek és testvériségnek 
és a szabad magyar sajtónak egyszerű mun­
kásaitól ezt a koszorút, szivünkből adjuk 
ezt, ahol be van zárva és biztató forrássá 
minden lettünknek a te halhatatlan alakod.

Légy áldott haló porodban s áldott szel­
lemedben ott, a hol vagy a földön és az 
égben Amen !

Ezután újra az a csodás hegedű szólalt 
meg, amAyet az imént hallottunk. Oh, micsoda 
más’ volt azonban most, mikor egy Petőfi dalt 
kisért. Valóban az égig hatolt az a fájdalom, 
amely abból a négy húrból a czimbalom és 
ének hangjainak kíséretében mintegy kiszaba­
dult a Bankó Pissa nyirettyűjének parancsára 
ml pedig repültünk vele fel oda, közelébe an­
nak a szellemóriásnak, aki az emberiséget 
ezzel a műremekkel megajándékozta az ő mér- 
hetellén fájdalmában.

Mikor fe'ocsodtunk abból a szent érzés­
ből amelyet a »T e m e t é s r e s z ó I 
a z é n e k szivünkben keltett s kellően meg­
tapsoltuk Kovácsi Kálmán lépett az 
emelvényre s a következő költeményt szaval­
ta el :

Elérkezvén az idő, özszegyüllünk a fő­
iskola dísztermében, ahol városunknak sokkal 
több jelesét találtuk, mint hittük a terv gyors 
és csendes keresztülvitele után. Nevezetesen a 
főiskola gazdasági tanácsa d. u. ülést tartott » 
tagjai értesülvén szándékukról, félbeszakítot­
ták' tanácskozásukat s együtt ünnepeltek velünk. 
Ott voltak Balogh Eerenez th. ak. tanár, 
püspökhelyettes, dr. Erdős József, Orosz Ist­
ván, dr. Gulyás István főisk. tanárok,Komlóssy 
Arthur főjegyző, Király Gyula tanácsnok és 
ifj. Csóka Sámuel polgármesteri titkár a vá­
rosi tanács részéről, Lengyel Imre, Mark 
Endre koll. ügyész, Kanizsay Endre tanító, 
továbbá a debreczeni hírlapírók majdnem 
teljes számban s a főisk. tanuló ifjúság igen 
szép számmal, valamint a városi közönség 
köréből is számosán. .

Az iskolai hatóság ez idő szerinti lejét, 
Balogh Fcrencz piispökhelyeties urat korunk-

Nem bánt többé a gondolat,
Hogy meghalsz lágy párnák között — 
Mire vágytál : beteljesült,
Költő király, elköltözött! . . .
. . A liarcztnezőn aczélzörej . . .
Trombitahang . . • ágyúd-rej .." 
Kőszegit a füst ... a vérszag . • . 
Kezed lantot . . . kardot ragad . . .
S mindegyiken lobogva ég :
Egyenlőség !

Nem bánt többé a gondolat.
Hogy kimúlsz, mint a gyertyaszál — 
Mire vágytál : beteljesült 
A jós-ihlet . . . költő halál ! . , .

Már ott rohansz — törött karddal 
Mg be esdő — síró lanttal . . .
S mindegyiken most is ott ég; 
Testvévis g !

Nem bánt többé a gondolat,
Hogy kimúlsz, mint a gyortyaszál,

Vagy meghalsz lágy párnák között, 
Elköltözött költő-király . . .
. , . Már ott fekszel átszúrt mellel:
De még tele dallal, hittel . . .
S véreden is lobog a láng :
Szent szabadság !

. . . Rege, . . . rege, nem haltál meg ! 
Mennybe szálltál Illyésképpén — 
Csillagokon átrobogó,
Isten-küldte lángszekéren ! . . .
S ott is maradsz az Istennek 
Csillagszegett trónja mellett —
Mindörökre !

S ha még egyszer harcz viharzik 
Hegyen, völgyön, rónaságon :
Leszállsz onnét lanttal, karddaf 
A nap-, vagy a holdsugáron ! . . .
S eldörgöd még ittasulva,
Egész hazát lángra gyújtva —
»Talpra magyar !•

Ekkor aztán Balogh Eerenez tanár ur 
lépett az emelvényre, körülbelül a következőket 
mondván:

Mélyen tisztelt ünneplő gyülekezet 1
E terembe belépésem után szólított fel a 

hírlapíró szövetség egyik tagja, hogy ezen 
ünnepélyt egy pár szóval zárjam be.

Főtisztelotü püspök ur nem lévén jelen, 
ő okvetlen megjelent volna ezen ünnepélyen, 
igy helyette én vagyok ideiglenesen megbízva.

Én tehát a felhívásnak engedve, rögtönöz­
ve egy pár szóval úgy az egyházkerület ré­
széről, mint e főiskola részéről — melynek 
kebelében tartatik ez ünnepély — kifejezem 
üdvözletemet.

A költő a szabadság hajnalánál előre 
látva mondá:

Hol sírjaink domborulnak 
Unokáink leborulnak 
És áldó imádság mellett 
Mondjak el szent neveinket.

Ama smái, — melyet nem ismerünk 
biztosan; csak a helyét tudjuk, hogy hol van 
— ma, 5 évtized múlva, megjelennek a nem­
zetnek, megjelennek a tudomány és művészet 
képviselői megdobban a haza minden hü fiának 
érző szive, s leborulnak a hant feleit, azon 
hant felett, mely elfödt a nagy hősnek n sza­
badság hősnek porait.

Ezen nagy költő, kinek ma emlékünne­
pét ülik a Kárpátoktól az Adriáig. Debreczeni 
is érdekli már csak azért is, mert ide ren­
deltetett az öntvény, melynek mása, a bronz 
szobor ott van a Szabadságtéren. Hozzánk 
juttatta azt a mintázatot a szobor rendező 
bizottsága s midőn jelentette ezt az egyház­
kerület akkori püspökének Révész Bá­
lintnak a lelkesedéssel fogadta a határozatot 
s ezen főiskolának tanárkarával s ezen főis­
kola ügyeit rendező gazdasági tanácsosai úgy 
intézkedett, hogy ezen szobor ábiuassék fel 
ide, e hol mnst áll előttünk ; s igy az ő 
emléke e tekintetben is a mienk is.

Ezután a költészet örökkévalóság tv> s 
a költők müveinek általános elterjedéséről 
mondott gyönyörű szavakat, melyeket így 
fejezett be

Hála Istennek, mi azon dicsőséges hely­
zetben vágyunk, hogy a magyar nemzet ezer 
év miilva megújulva, mint egy itju lép a má­
sodik évezredbe.

Ez a főiskola, a jelen levő lanuto ifjúság 
s tanárkar, valamin1 az itt megjelenő közönség 
nem felejtjük el a napot, emlékezetes lesz 
ennek a főiskolának, hogy ennek kebelében 
volt ezen ünnepély, s hogy itt áll az 0 
szobra, melynek látásán lelkesedni fog az uj 
nemzedék.

Azon ifjúi, a ki most itt előttünk zendi- 
tette meg szózatát, őt is ihlette e szobor. Es 
és e főiskola teremni fog idővel uj Csokonay- 
kat, s uj Szabolcskákat, a kik fogják érezni 
erkölcsi súlyát, jelentőségét ezen szobor itt 
letételének.

Emlékezzünk vissza minenyájsn e napra
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ezen ünnegélyre, s ezt rendezz lék, legyen irán 
tűk köszönet, hála elismerés szavazva s 
mondjuk mindnyájan azt a fenséges éneket a 
mit minden embeének tudni keil a mire az 
ui nemzedéket már az iskolában tanítani 
kell :

Tied vagyok, tied hazám,
E szív e lélek,
Kit szeretnék, ha tégedet 
Nem szeretnélek ?

Azt bizonyította Ö be életével, azt bizo­
nyította be halálával, hogy a hazáért 
volt.

Erre tanítottak minket, erre kell taní­
tani 1000 ev múlva is a magyart, hogy azt 
mondja :

Tied vagyok, tied hazám 
E szív, e lélek I

Zugo éljenzés és taps követte e gyönyörű 
beszédet, amelyért e helyeu is iegőszintébb 
köszöiietiinket fejezzük ki.

Utána Dank ó Fista társulata a 
»Szóza'ot« énekelte és játszotta el s ezznl vé­
gett ért az ünnep, a két szónok K o h á n y i 
(iyula és Kovácsi Kálmán levitték a 
koszorút a szoborhoz, amelyet aztán a költő­
nek könyvét tartó balkarján helyeztek el, hogy 
hirdesse épugy, mint maga a szobor, hogy él 
köztünk 1’ e t ö fi Sándor szelleme örökön 
örökkel

TARKA-ELET.
.Nyakó bácsi.

L'gy monda N y a k ó bácsi, ma dél­
előtt benljarván látogatásomra :

— Űr Öcsém — úgy lehet —- talán 
utoljára járok ma itt.

Mert úgy értendő a dolog, hogy Nyakó 
bácsi a mai honvéd emlékünnepre jött Ninas 
városából. Ven hajdú atyafi, nekem földi in s 
régen, ré on, a mint talán tudják is kegyel­
metek, lui-zár vala Ö kelme. Uonvédliuszár 
strázsa mester és K I a p k a tábornoknak a 
jeladó, kedvelt trombitása.

— Valam;,;or emberforma is voltain, ma 
pedig, mint a l.ó'ó, ezt is r :,ndá N y a k ö 
bácsi, az én uro- öreg hajdúm, kmek hara­
gos szemmel sohasem láita az ellenség a 
hátát, holott ped-g Klapka tábornok urával 
számos meleg csatákból kivette a részét.

Az en öreg hajdúmat sokan meglógják 
ma nézni a v ,1'usi n pék, mikor az egyenru­
hás bajtársaival ma esi endet kiballag a hon­
védéinél őbe, hol minden olyan c-ündes, csön­
des s hol reszketős _..lvü, ragyogói bőrű 
gyíkocskák a h -mondói a sírban alvó hon- 
védvitézeknek.

Nyakó bácsi most két czélból fáradt be 
Debrcczenbc. A hogy a tiszte’etet megadja a 
honvéd temető vitézinek, de meg a regi ér- 
czes csata-trombitáját is beakarja adni a 
múzeumhoz.

Fújni mar úgy s~m tudja a remek, hosz- 
szu nyakú éicz'iangszert, mely abikjánal na­
gyon emlékeztet a kuruez vitéz- k tárogatóira 
. . . Olyan erő is varáisoskodolt abban, cs-k 
egy fuvás kell tt belé s már akitor lova há­
tán, kardját villogtatva repült a magy ,r hu­
szár, kiáltva:

— Haj.a, rajta, rajta I . . .
A hosszú bajinz fehér már, a fogak ki­

hullottak, a »mundstück» dirigáláséhoz 
pedig a nyelven kivtil okvetlen szükséges ám 
jó fog is . . . Mellén ugyan még most is dom- 
boruan feszül a zsinoros dolmány N y a k ó 
bácsinak, liánéin a szemei azok elgyengültek, 
clliomályo-odtak az öreg hajdúnak s a hatal­
mas szál öreg emberi egy kis szöszke, kék 
szemű leánygyerek kezénél fogva kalauzolta 
hozzám . . .

Es az én öreg hajdúmat sokan megfog­
ják ma bámulni kiváncsi városi népek, mint 
hűséges trombitáját kérges, öreg kezeivel ol­
dalán szorongatja s vén bajtársival, debre- 
czeni öreg honvédekkel ott ballag Nyaké 
bácsi a temetőfelé...

Hajdú Huszár.

Vcgli Gyula jubileuma.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczeu, augusztus 2.
Szombaton este tartotta 25 éves jubile­

umát Végh Gyula t. b. főkapitány, ki közpa 
lyán való működését mint rendérfogalmazó 
kezdte meg a debreczeni rendőrségnél.

A tiszteletére rendezett vacsorán váro­
sunk legelőkelőbb polgársága vett részt. — 
Resztvettek ezen ünnepélyen :

Ko.nlóssy Arthur főjegyző, polgármester 
helyettes. Wolalka Nándor, Dobieczky Sándor, 
Ko'a János o—z. képviselő, Jekclfaiussy tábor­
nok, Benes László Nuregyliüza polgármestere, 
f.oczkó Sámuel főkapitány, dr. Gaál Endre kir. ü., 
Váczy János, Ábrahnm László t. főügyész, Balog 
Ferencz hittan .'', dr. Sárváry Gyula v. főorvos, 
S-entkirályi Tivadar, Szabó Antal ügyvéd, 
Orr dy Lajos, dr. Kemény Mór, KernhofTer 
J. -sef dr. Nagy Zsigmond, Dienes Barna, 
Vinnay Géza, dr Balkányi Ede. dr. Szentpály 
Béni, Áron Jenő, Fürst Ödön. Milialovics Ist­
ván, hr Habarczy és Steiner huszárhadnagyok 
Bubiig Ernő tűzoltó h. főparancsnok, dr Si- 
monffy István, Berger Jenő, Király Gyula, 
Körner Adolf, Hajdú Gyula, tanácsnokok, Tö­
rök Gábor erdümester, Stahl Géza, főmérnök, 
Szabó Kálmán, v. aljegyző, Csath Zsigmond, 
postn- és távirdafőnök, Csóka Sámuel v, »I- 
jegyz'., Ferenczy I Iván kir járásbiró, Kertész 
János, ifj. Komlóssy Arthur. Leszkay Ferencz. 
dr. Szöllősi Béla, Kepes Géza, Baum Miksa, 
Komlóssy Miklós, Jona Dániel, Szedlák József, 
u hel/b li sajtó képviselői a rendőrtisztvise­
lők t ü-s számban és még számosán.

A bankett fél 9 órakor k-zdődölt s a 
’ h?iő legjobb hangulatban maradt együtt a 
társa 'ág ejjész este.

Kitünően összeállítóit pompás ételek és 
italokért mint mindig ugy most is Mi 1 öc k e r 
Lajos üzl tv-'zetőt illeti meg a dicséret.

A máso ük fogásnál Komlóssy Arthur 
polgármester h-'yettes állott fel szólásra :

Azok, akik itt hosszabb időt töltöttek el 
kozs' olgálatb_n, mint én,—tnondá a város ez 
időszerinti feje — tudják azt, mit tesz az 
huszonöt esztendőt szakadatlan szolgálatban 
tölteni, különösen a rendőrségnél. A mi mai 
ünneplésünk s-emély. s. Végh Gyula ki van 
kiállva tapintatlannak és kelernetlcnnek, hogy 
mindennek az ellenkezője áll,azt az ő jó szive 
saz,hogy ünneplésére ennyien megjelentünk fé­
nyeden bizonyitja.Üdvözlöm Végh Gyulát,mint at 
bee ■ letes pontos és remiszerető tisztviselő 
és k.vánom, hogy a követő huszonöt évet is 
üde egészségben élje meg.

V é g li Gyula említeni is feleslegesnek 
tartj , i ogy huszonötévi miiköeés alatt bizony 
sok kellemetlenség érte a tisz'viselőt, meri 
rém terem a közpálya követése közben mindig 
rdzsiv De a pályatársak szere'etének és tisz­
teletének kivívása vezette mindig kötelessége 
egyenes teljesítésében. Erre a szereiéire és 
tiszteletre fog ezután is mindig, törekedni. 
Debreczeu város tisztikarára és kedves kar- 
társaira emeli poharát.

Bnlogh Ferencz emelkedett ezátán fel. 
S.~'p jelenet, — ha valaki egy negyed szá- 
7. '.dot élt olyan pályán, melyet maga válasz­
tott. Örvendünk minnyáian, liogv a rendtar­
tás képviselője oly tiszteletnek örvend, mely 
minden M- és kibocsátványt megezáfoi. Mint a 
főiskola volt növendékét üdvözli, kiben min­
den nemes megnyilatkozik.

K o 1 a a János dr. a jubiláns legbe­
csesebb tulajdonát, nejét köszöntötte jel,

Ezután dr. K T ó t h Mihály kapitány a 
következő Karlsbadból érkezett táviratot ol­
vasta fel ;

»Jubileuma alkalmából szives barátság­
gal kívánnak szerencsét Simonffy Imre pol­
gármester, Komlóssy Dezső, Iloncsik Lajos, 
Budabázy Endre, Fazekas Sándor, Nagy Elek! 
Dávid Mihály,

Majd K o h á n y i Gyula, a »Debre- 
czen« szerkesztője kiemeli, hogyíia az újság­
írónak sikere van, abban a r. kapitányoknak 
is része van. Röviden, frázis nélkül a sajtó 
nevében élteti a jubilánst, akit a sajtó tagjai 
ti-ztelnvk és szereinek.

Szombat hyJánosa rendőr- 
tisztviselők nevében üdvözölte az ünnepeltet 

Ezután megeredt a felköszöntőn árja 
mely sokáig eltartott. A bankett hangulati 
R á c z Károly kellemes zenéje fűszerezte.

Újdonságok.
* Debreczen város részvét 

sürgönye a székes fővároshoz.
A mai rendes tanács ülés R á t h 
Károly főpolgármester halála alkalmából 
az alább közölt részvét sürgönyt in- 
tézle Márkus József polgármesterhez 
Budapestre,

Nagyságos Márkus József polgár- 
mester urnák Budapest.

Debreczen város tanácsa őszinte 
részvétét nyilvánítja a főpolgármesternek 
halála felett.

Komlóssy Arthur főjegyző 
polgármester-helyettes.

* Csatornázási munkálatok. — A kis 
Szappanos ulcza, Iskolaköz, Szaikai köz, Liba 
ulcza fő dalntti csatornázását m ir megkezdték. 
A munkálatokat S t é g m ü 1 1 e r Árpád 
vállalta el 5333 írt 55 krért. A magas utcza 
csak akkor tesz csatornázva, ha a fele költ­
séget a háztulajdonosok befizették.

* A főszámvevő szabadságon. Szabó 
József főszámvevő ogy havi szabadságidejét 
B á r t f a fürdőn tölti;

* Némethy Lajos búcsúja az iskola 
széktől. A szombaton d. u. tartott isko a széki 
ülésen vett búcsút Némethy Lajos ev. 
ref. lelkész az egyház iskolesséketől, melyuek 
elnöki állásáról 25 évet meghaladó idő után 
lemondott. Az ülésről szóló részletes tudósítást 
térs/.üke miatt — sajnálatunkra — csak la­
punk holnapi számában közölhetjük.

* Szabolcska Mihály gyásza. A 
felfalui költő pap Szabolcska Mi­
hály családi gyásza mély és igazi részvetet 
keltett mindenfele az országban. Mi is részvé­
tünk s szeretetünk igaz, meleg szavaival em­
lékeztünk a költő pap szerető, jó édesanyjának 
váratlan elhunyláról s ebből az alkalomból 
lapunk egy czikkelyében felvetettük az esz­
mét, hogy a debreczeni hölgyek közakarattal 
m„guk állítsanak egy síremléket a kedvencz 
kiváló költőjük édes anyjának a sírjára. Ez 
eszmét igaz részvétünk s szeretetünk sugalta 
nekünk, de mint magátó a kiváló költő munka­
társunktól értesülünk, teljesen tárgytalanná 
vált uz ilyen formában, »minthogy« — Írja 
Szabolcska, tarról a síremlékről én már gon­
doskodtam. A mint hogy lehetetlenség is lett 
volna ezt masnik engednem át.«

* Dankó Gyula temetése A péntek 
délben öngyilkossá lett Dankó Gyulát tegnap 
délelőtt temették óriási közönség részvétével 
A temetésen a honvéd és 39-es önkéntesek 
teljes számmal jelentek meg. A temetésre kivo­
nult a katonai zenekar, 1 szazad honvéd es 
több tiszt és az öiszes honvéd őrmeiterek. A 
gyászszertartást B é 1 t e k y Lajos ev. ref. 
s. lelkész tartotta szép imában búcsúztatván 
el a halottat hozzátartozóitól. A számos gyö­
nyörű koszorúktól borított gyászkocsil nagy 
közönség kisérte ki a Kossuth utczai temető­
ben.

* Debreczeni nyomdász ünnep. — A
debreczeni nyomdász egylet, mint mar jelez­
tük is, még e hónapban megünnepli fennállá­
sának évfordulóját, A város képviselői méltá­
nyolván az egylet érdemdús és hasznos te­
vékenységét, 300 forintot ajánlott fel az ün­
nepély költségeire, mely az eddigi jelek szerint 
is fényesnek Ígérkezik. Eddig 45 küldő t je­
lentette be részvételét, mint a magyárországi 
nyomdászegyleleknek a képviselői. S lejön » 
napra a budapesti nyomdászok jeles »Éb­
redés« nevű dalegylete is, melynek 26 
tagja Ígérkezett vendégnek. A budapesti da- 
lárdislák hangversenyt is rendezendenek s az 
egyébb küldött képviselőkkel együtt a főisko­
lában lesznek elszállásolva. Az öreg Gutten- 
berg-meater tanítványai tehát e hónapban
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minő szarepet játszik a sertéshizlaiás, csa k 
az képes felfogni a csapást mely e község 
lakosait érte.

x Egy előkelő életbiztosító társaság
helybeli főügynöksége megbízható ügynököket 
keres előnyös feltételek melleit. Czim a ki- 
adóhivatalban.

Az ünnepély legkiemelkedőbb és legszebb 
programra száma 5 órakor kezdődött. A hi- 
czikli korsóhoz felvonult bicziklisták festő 
látványt nyújtottak virágokkal szépen díszített 
bicziklijökkel. E szám és a tűzijáték voltak 
legnagyobb tetszésére a közönségnek .

Az érdekes virágkorzó öt zenekarral 
kezdődött s azon a bicziklizök mintegy ver­
sengve egymással, azon voltak, melyik diszi'.i 
fel szebben virággal bicziklijét. E szép ver­
senynek meg is volt az eredménye, mert min- 
denfaju virág bicziklibe gyönyörködhettek. A 
korzóban resztvettek : Bognár Ma iid, Killer 
Viktor, Zelinger Ede, Tikos József, Redl Szig- 
fried, Kacsó Ferencz, Bognár Emil, Rosenthal 
Sándor, Gyurcsán Antal, Rosenberg Jenő, 
Körmendy Mihály, Laszgallner Oszkár, Fried­
mann Jakab, Zavilia Béla, Weinberger Sándor, 
Barna Antal, Bayer Ferencz, Katz Izsó Katz 
Mór, Hirschmann Károly, Bitoayi Sándor, 
Keszler Gyula, Szeitz Márton, Bakó György 
Schiller Ferencz, Jánossy Miklós, Gajdi litván, 
Taszterre1 eher Nándor, Júna Kálmán, Gödényi 
Zoltán, Budaházy Jenő, Bekéssy Géza. Le8- 
szefcben nézett ki a Bognár Madid, Bakó, 
György, Laszgallner Oszkár bicziklije. — 
A közönség a bicziklizökel lelkesen éljenezte 
amint azok a pályán elüvonultak e virágokkal 
dobálta. Majd a k lonazenekar Krause Anta 1 
karnagy dirigálása mellett élvez-tes kangver- 
sen/t rendezett a Dobos elölt. Ez idő alatt 
egyik sátorban tomboln játékot rendeztek

Táviratok.
O r a z & g g yü lés.

— Saját tudósítónk távirata.
Budapest, augusztus 2.

A Házban ma tárgyalták a pénzügymi­
niszter módosítását a czukorprémium vissza­
ható erővel leendő életbeléptetése iránt. — 
Ulaskovics Ferencz és P o 1 ó n y i 
szóltak ellene, míg L u k a c e László pénz­
ügyminiszter mellette, akinek felszólalása után 
a többség a múdasitást elfogadta.

Szünet után a 2-ik szakasz került sorra 
A tárgyalás folyik.

A király árvízveszélyben.
Budapest, aug. 3. (A <I)ehr< ered. táv.) 

I s c b I b ő 1 jelentik, hogy a folyton tartó 
esőzések miatt a vizáradás foly­
ton nős már a királyi nyaraló is vesze­
delemben van

Általános feltűnést kelt, hogy a király 
rendeletére a nyaraló parkja állandóan nyitva 
van a közönség részére, a királyné ő felsége 
pedig személyesen veszi át a vizkároaultak 
rsszére beérkező adományokat a nyaralóban.

A Duna árad.
Budapest, áud 2. a »Duhr* ered tív. 

B é c s I) ő 1 jelentik hogy a stájer és Ti­
rol! esőzések folytán megáradt mellékfolyók 
vize immár a Dunába ért s a Duna 
7 n a p ó t a r o h a m o s a n 
árad annyira, hogy a katasztrófa min 
den pillanatban várható. Teplitzben pedig 
már 4embertelsodortaz árvíz.

A nagyerdei népünnepély.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, aug 2.
A hetek óta várva várt napja a dalár- 

disták népünnepélyének végre bekövetkezett 
örömére a nagy és érdeklődő közönségnek.

Szép és mozgalmas képet mutaiott t g- 
nap az erdő ünneplő uhábán lo'ongó sokaság 
rajzolta körül a nagy erdő egész területét.

Folyton zsúfolásig telt vasúti kocsik szál­
lították a közönségét a mulatság színhelyére 
hol az érdekes és látványos ünnvpély lefolyt. 
A tegnapi népünnepélyt a debreczeni dalárda 
rendezte hangverseny körútja költségeinek 
tedezesére s úgy az anyagi, mint erkölcsi te­
kintetekben a lehető legjobban sikerült.

Az ünnepély első része a kordon által 
elzárt jégpálya előtti téren folyt le. Az összes 
debreczeni zenekarok R á c z Károly veze­
tése alatt nyitányt játszónak, megnyitván vele 
az ünnepélyt.

Ezután a debreczeni dalegylet, a keresk 
ffjak dalegylete, a munkás dalegylet és az 
ácsifjusag dalköre a Szózatot énekelték el 
M á c s a i Sindor karnagy preczis vezetése 
mellett.

Utána versenyfutás következett a kor­
csolya téren. Ezen futásban három díj volt 
kitűzve. Három korona két korona egy ko­
rona. Két csoport futott. Az első csoportban 
első yzlt G e r é b István a második Ba­
logh Sándor harmadik Lakatos 
Sándor : a második csoportban elsó volt 
K y z á k Jóysef, második Kendere si 
József, harmadik Bolha János.

A versenyek u'án az erdő külömbözö 
helyein felállított sátrakba ment a közönség, 
hol víg élet uralkodott, mindenfelől vidám 
zene tréfás hangok, kaczagás ha látszott. Itt 
laczipecsenyéztek, ott hordó söröket csapoltak, 
az erdő más-más helyén a ppapir léggömbö­
ket eregették fel nagy Ubámulására a vidám 
gyermekhadnak.

A segesvári ünnep.
— A »Debreczen« kiküldött tudósítójától. —

Segesvár, aug. 1.
Azok az ünnepélyek, melyeket l'etőfi 

emlékének Fehéregyháza mellett és Segesvárt 
rendeztek,méltók voltak a nagykóltő emlékéhez! 
és mélté az országhoz A székelység 200 ko­
csin érkezett s ezenkívül képviseltették magu­
kat a következő testületek :

Az országos nemzeti Szövetség hatalmas 
babérkoszorúját Katona Béla főjegyző 
helyezte el lelkes beszéddel a szoborra. — A 
Nemzeti Szövetség képviseletében ott voltak 
még az aradi N. Sz. elnöke, 1 n s t i t o-

RflN!.1 wan
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A kormányt képviselte Sándor László fő­
ispán ; mivel Wlassics miniszter nem érkezett 
meg, az erzsébetvárosi ev. ref. egyház kül­
dötte Zayzon János lelkész ; az 1848—49-es 
honvédegylet központi e'nöksége nevében Mi­
kár Zsigmond; a székelykereszturi állami is­
kola tantestülete és a tanítóképző intézet ta­
nári kara ; Pozsony város képviseletében Brol 
ly Tivadar: a pozsonyi Toldi-kör és jogaka­
démia képviseletében Vutkovics jogakadémiai 
tanár; Gyergyó-Szeut-Miklós képviseletében 
Küllő Ignácz : Kolozsvár város képviseletében 
Albach Géza polgármerter és Esterházy László 
főjegyző; a kolozsvári 48-as honvédegyle! 
Szabó Sámuel vezetése alatt ; Torda-Aranyos 
megyei 48-as honvédegylet képviseletében Ve­
res Karoly; a budapesti újságírók egyesülete 
Cziklai Lajos; országos történeti ereklyemu- 
zeum képviselője Deáky Albert; Arad sz. kir. 
város : Salaoz Gyula ; országos középiskolai 
tanáregyesület: dr. Szuppán Vilmos ; Udvar­
hely vármegye képviseletében Jakab Gyula ; 
Arad vármegye : Szatmáry Gyula ; Petőfi cn- 
képzö-kür (ev. ref. koll, ónk. köre,) Székely 
Udvarliely : Fejes Áron ; Marosszéki bonvéd­
egylet: Bihari Sándor ; magyar királyi tudo­
mányos akadémia, SzilyKálmán és 
Gyuiai Pál ki egyszersmind a Kisfaludi-társa- 
ságot képviselte, erdélyi ev. re!, egyházkerület 
Szász Domokos püspök ; Fggarasmegyc, Becs­
kor Ádám : magyar történelmi társu at. dr. 
Szédeczki Lajos ; Nagy-Enyed város, Z-ombo- 
ry Sándor; Budapest székesfőváros, Rózsavöl- 
gyi Gyula tanácsos; országos függetlenségi párt 
11yés Bálint ; brassói magyar kaszinó, Orbán 
Ferencz ; Torda-Aranyosmegye, Leleg Miklós ; 
Cyulafekérvár, Issekül* János : Alsó-Fehér- 
megye. Csathó János ; Szatmár város, Kőrös­
mez ey Antal ; marosvásárhelyi Kemény-Zsig- 
mond társulat. Iledfiházy János ; Háromszék 
vármegye, Deesi Zoltán ; Aradi 4C as honvéd 
egylet : Csik megye, Mihály Ferencz; Otthon 
Írók es hírlapírók köre, Rákosi Viktor; Debre 
ezen vírus, Oláh Károly és Koncz Ákos, a 
marosvásárhelyi kollégiumot Hurvá.n József 
képviselte. Tordáró! körülbelül őt) főnyi kül­
döttség jöll.

A százas rendező-bizottság, mely egy 
szükebhkórii végrehajtó bizottságot alakított az 
üánopélv rendezésére, minden kilelhotőt meg­
telt a siker érdekében s az nem is naradt el.

A sziikebhkórü végi ehajtó bizottság tag­
jai ezek vollak :

Sándor László elnök, Alpár Ignác*, Ba­
lázs Imre titkár, Bocskor Árpád, llartha Mik­
lós, Benedek Mihály, Fodor Lázár, Horváth 
László álelnök, Imess Jenő, Kedves István 
pénztárunk, dr Krausz Frigyes, N ,gy Elek, 
S 'hősi Ákos, Somogyi Albeit, Somogyi István 
alispán, Szoboszlai Károly alispán, báró Szent- 
kereszti Pál, Tibád Antal, Török Albert, Ug­
rón Gábor, lígron Zoltán.

A tulajdonképpeni ünnepélyek tegnap 
reggel 8 órakor vették kezdetüket.

Annyian érkeztek az ország minden ré­
széből. hogy azok egy részét a közeli Erzsé­
betvárosban kebelt elszállásolni.

Az erzsébetvárosiak reggel, 8 óra 0 
perczkor érkeztek s g óra 20 perczkor indult 
az ünneplő közönség Fejéregyházára, az em­
lékoszlop felavatásához.

Itt bevárta a Székelyföldről és Brassóból 
érkező vendégeket, kik ily sorban éékeztek : 
Első szekely-vonal: 8 óra 40 perez; másodin 
széke’yvonat : 0 óra . Brassó felől vegyes vo­
nat: U óra 20 perez ; rendes székely-vonat: 
il óra 28 perczkor. Pontban 10 órakor kezdő­
dőt! uz emlékoszlop felavatása.

A fehéregyházi honvédcinlék leleplez 
ünnepélyét a rendezőbizottság elnöke, Sándor 
László főispán a következő szavalt kíséretében 
nyitotta meg ;

Hazafiéi ürömmel tekintek körül a mos­
tan üiiu»plük ezreivel mogteli, ezelőtt 48 ével 
csatazajtól visshangzó térségen.Büszke vagyok, 
hogy nemzetemből nem halt ki a haza védel­
mében elesettek iránti kegyelet. Közeli és tá­
voli vidékről jöttek, hogy a mai napon tar­
tandó nemzeti ünnepségben részt vegyenek 
ez ünnepel rendező bizottság nevében is inog 
jelenésükért hálámat nyilvánítani.

A főispán ezután a szoborbizottság meg­
alakulását es a szobor felállításának történetét 
ismertette.

A perczekig tartó éljenzés és taps le- 
csillapultával a székely udvarhelyi dalárda 
Vajda Emil karnagy vezetése alatt a 
himnuszt énekelte, melyet a lelkesült közönség 
vele énekelt.

Az ének utáu Szász Gerö volt 48-as 
honvéd, kolozsvári ev. ref. lelkész és egyház 
kerületi főjegyző tartott beszédet, melyet Így 
fejezett be :

A segesvári mező nem a vég, hanem a 
megdicsőülés kezdete. Nem kripta, hanem 
Pantheon" Templom, melyben egész Magyar- 
ország leborul és aldja azok emlékét, a kik 
vérüket ontották érette.

Mi, a kik veletek egy sorban küzdöttünk, 
de a kiknek a gondviselés megengedte, hogy 
a vénségben, az azóta felnőtt nemzedékkel 
együtt leborul hassunk megszentelt emlékek fe­
lett. mi lelkesedéssel hirdetjük a világ négy 
tája felé, hogy bár még igen sok kívánni való 
van hátra, de ma már a ti véretek árán, a 
ti sirhalmotok felett uj életnek indult, boldo­
gabb haza zárta neveteket szivébe. Mig egy 
vértanú lesz, mig egy magyar fog élni ezen a 
földön ! a ti emléketek élni fog.

Sírotok felett lengjen a béke ! Ez emlék 
felett őrködjék a kegyelet ! Hazánk felelt a 
nagyság, a dicsőség és kazaszeretetnek áldásai 
láiassanak meg, újabb esztendőkig.Áldás meg- 
dicsőült emléketeken.

Száz Gerő beszéde után ismét Sándor 
László főispán lépett az emelvényre és átadta 
a szobrot L e n d v a i főszolgabírónak, 
Nagy-Kük üllőmegye képviselőjének, ki azt át­
vette.

Végül a tömérdek koszorút helyezték el 
az obeliezken.

Tizenegy óra u'án ért véget fehéregy­
házai ünnepély s ekkor indult vissza Seges­
várra az ezrekremenő nagy közönség.

A segesvári uj vármegyeház etött állí­
tották fel Petőfi Sándor szobrát, melyet a zse­
niális ifjú székely művész, Küllő Miklós 
mintázott es készített el.

A szobor a nagy költőt honvédtiszti 
ruhában ábrázolja, a mint tekintetével a fe- 
heregyházi hareztérre néz, baljában kardját 
tartva.

A segesvári szoborlelep'ezési ünnepély 
déli 12 órakor vette kezdetét.,

Sándor László főispán nyitotta meg, 
majd a székely udvarkolyi dalárda énekelt. S 
azután Bartók Lajos lépett az emelvényre s a 
következő ünnepi beszédét tartotta :

Gloria victis 1
Dicsősség a legyőzőiteknek !
Ti győztelek a kik elestetek /
S tiéd az őrök dicsőség, nemzet ébresz­

tő költője, nép talpriaszió dalnoka harcz 
előtt, bajtársuk a csatatéren, osz'ályosuk a 
halálban, közös sírban és feltámadásban !

Nem Petőfi dicsősége öregbítéséről, liá­
nom a nemzetéről van szó. Szobor és ünnep 
már ahhoz nem tobet. Taroljon az idő bár 
körüliünk mindent pusztává : Petőfi neve oly 
magasságban fog emelkedni Európa nagy 
nemzetei előtt, mint Pompeius oszlopa az af­
rikai sivatagon.

Igen ez ünnep magasztossága onnan, 
hogy nem egy költő dicsőségét növeljük, a 
nagy szellem nagy tettei emlékét emelte örök 
érezbűl : hanem egy egész nemzet, az ezred­
éves magyar haza büszkesége ragyog föl a 
mai ünnepen, tudatában annak, hogy a mü­
veit nyugat lübb ezeréves története lapjain a 
legtündöklőbb anyagok közt a legelső sorban 
ott ragyog a mi Petőfi Sánd rnak, a ki 
itt halt meg, s itt áll hallhatatlansága jel­
képen.

Nem, nem a fiú Petői! dicsőségének : az 
anyanemzetnek örumnapja ez. És lelkesült 
örömünket a lcgmagasztosabb ünneppé vará­
zsolja a hely, hol a nagy ember szentelt em­
lékének áldozunk.

Idefönn «áll egy szobor, 
magas hegy tetején»,... 
s odalenn, a közel síkon, balt hősi halált, ö, 
a harcz mezején.

Nagy szellemnek remeklései már bírták 
az ország bámuló tiszteletét, Márczius 15-kén 
a lángész és bátorság dönthetlen erejével ha­
talmas alapját vette meg függetlenségünk ki­
vívásának, s ő a népszerűség legmagasb pol- 
czáia emelkedek; boldog és istenült lehetett 
a Pyeridák szent berkében, a költészet és 
szerelem rózsaágyán ; de ö, a fiatal házas 
elhagyta szeretett hitvesót és eljött Erdély 
bérezel közé harczolni a szabadságért, meg­
halni a hazáért.

Az iga*, szép, nemez kultuszának szen­
telte éltét és a harcz riadóját maga harsant- 
ván meg, letéve ürökhirszerző tollát, habozás 
nélkül kibontakozott a családi élet boldog 
öléből, hogy kezében karddal a csaták ágyu- 
döreje közt is vérbetüivel bizonyítsa szavai­
nak szent igazságát, adjon példát azoknak, a 
kiket lantjának hangjával föllelkesített.

Mert nála a költemény nem volt luzug- 
ság, — egy volf az életével, jellemével s tet­
teivel és mindez igaz volt. Azért a legnagyobb 
költő, mert ízről Ízre az. S a költő szobrától 
csak arasznyira a csatatér, bol a vele elhull 
dicső bajnokok emléke áll. A szabadságéi', 
meghalni nemáldozatdeti c«..k e 
halál gondolatában élt. És ama szent föld, hol 
vágya teljesült, a mit gondolatában« kifejez, a 
mit jutalmul kért. hogy megáldhassa átkos éle­
tét : »Ott essem el én !«

És éléséit, semmivé lelt, egészen ele­
nyészett, eltűnt a haza és szabadságért vivo t 
végső csalán, hogy örökké éljen mindenütt s 
egyetlen paránya se vesszen el soha.

Itt, hol egy dicső élet hős halaiban nyert 
megigazulást, á nagy Petőfi ártatlan lelke a 
menyekbe szállt ; az ő élete s halála fölötti 
ábrándozó elmélkedés az ima magasztosságára 
emelkedik.

Ezután Petőfi Írói és egyéni jellemét fej 
legelte gyönyörű eszmemenetü költői beszédé­
ben. Petőfi igéi 48-ig az ó testamentumot je­
lentik : 48 márczius 15-ikétől a magyar nem­
zet evangéliumát I Majd igy folytatja;

Oh, mily találkozás 1 Oh, mily talál­
kozás I

A szabadság leigázva mindenütt s a haza 
megtámadva mindenfelől, kívülről, belülről.

»Láncz csőrg minden kézén, csupán a 
magyar kezében cseng a kard.«

Petőfi is magyar volt — és a fiatal kaj 
tona ttt, Erdély bérezel közt borult keblére 
az ősz vezérnek, a lengyel szabadsághősnek, 
Bemnek, mint szerető apa és fiú, kik nagyon 
rég nem látták egymást, pedig még sohse lát­
ták és nem látták többé soha.

A törékeny alkatú költő és a roncsol 
tetemü tábornok egygyéolvadt szivük me.hel­
len hősies lángjában. Két villám csókolózása 
volt ez, melyek aztán sújtottak s elenyésztek. 
O-ztrolenka hőse a távol idegenből kelt át a 
liatárbérczekcn, hogy a nemzeiszabadság ne­
vében összeforrva a testvérrel, legdic-őségescbb 
vezére legyen a magyar szabadságharcznak. 
S az Alföld költője a bérezek közt ő t. te 
zendile meg lantját a legszebben — ez is 
legszebb verse volt neki, — határtalan gvön- 
gédséggel szól a vízaknai csata után a ne.n 
rettenthető vén hősről, kit csak sebéi turtol.ak 
életben s lagonkint kellett lovára ül tni. E 
vers műiden sora forró könnyektől nedves 
csókokat lehel az ősz bajnok összetört tana­
ira s a költő daczos szeme hűséges aljzattal 
csügg vezére lángeszű tekintetén.

Oh Bem, vitéz vezérem,
Dicső tábornokom !
Lelked nagyságát kőnyes 
Szemekkel bámulom !

S ha volna ember, kit mint 
Istent imidanék;
Meghajtanék előtted 
Térdem, meghajtanék . . .

Mint az argonautahősök, Castor és Pj’l- 
lux, úgy egyesüllek a hnrezban, hogy mint 
csillagpár ragyogjanak együtt az égen.

Oh, s mily találkozás !
Te hoztál össze minket ! Nem is tudja 

úgy egyesíteni a nemzet fiait senki, mint le!

Jr .
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A testvérek, magyar és székely, érted jöttek 
ide, ki az alföldi sikró!, hol születtél, szintén 
e hegyék közzé jöttél — meghalni. A nagy 
Magyarországé lévén bölcsőd, sírod a kis 
Erdélyé lön, hogy e hamvakkal még egysége­
sebbé tedd az egy hazát, benső kapcsa légy 
uniónknak a nemzeti fejedelmek földével, a 
Bálhoriak, Bethlenek, Bocskaiak, Rákócziak 
birodalmával !

Eljött hozzád a magyar, kihez igy szólsz : 
»Talpra magyar, hi a haza I« s a székely kihez 
igy szólsz : »Nem mondom én: előre székelyek 
előre mentek úgy is, hős fiuk !•

Az idő bérczei, a századok, a mint Te 
irád, örökre zengeni fogják neved, Mi azt 
akartuk megtudni: itt, Erdély ebérczei vissz­
hangozzák-e még egy felszázadév nagy és dicső 
eseményeit, Bein ágyudörgését, Petőfi tároga­
tóját, a magyar hősük elszánt rokanását a 
szabadságért, melynek azok is hásznát veszik 
a kik ellene voltak ?

És egymást végre átölelve, kiáltjuk : »Nem 
igaz, hogy a magyar tcstvértelen !«

Majd Pósa Lajos lépett az emelvényre s 
az ezrekre menő ünneplő közönség viharos 
éljenzése között szavalta el ünnepi költemé­
nyét, melyet mai tárczánkban közlünk.

A mint a szoborról a lepel h hullott, azt 
Sándor főispán átadta Nagy Küküllő vármegye 
megbízottjának, Somogyi István alispánnak.

Somvgyi István alispán következő beszéd­
ben vette át a szobrot :

Nélyen tisztelt ünneplő közönség! Egy 
költő szobrát lepleztük le itt, egy lánglelkü 
költőét, ki örökbecsű dalokat zengve hazájának 
és a szabadságnak védelmében tűnt el. A 
monda azt tartja, hogy az ellenség golyójától 
találva itt e téren elesett, meghalt, de mi ezt 
nem hiszszük el, ő élni fog szivünkben 
örökké:

A szabadság szerelete adta kezébe a 
lantot, mely babérokat hozott hazájának, a 
haza szeretete adta kezébe a kardot, mely 
dicsőséget szerzett nemzetének. Ha minden 
honfi kegyelettel őrzi emléket, még nagyobb 
kegyelettel őrizzük azt mi, hol utólszor villant 
kezében a kard, hol utólsznr hangzott ajka­
iról : előre !

E magasztos ünnepélyen, mely az ország 
minden részéből a díszes közönséget össze­
hozta, azon hazafias kötelesség jutott osztály­
részemül, hogy a kegyeletnek ezen művészi 
alkotását, Petőfi Sándor halhatatlan költőnk 
érezszobrát átvegyem, megőrizzem.

Méllóságos elnök ur I Én Nagy-Küküllö 
vármegye nevében és megbízásából ezennel 
átveszem e szobrot s annak hü megőrzését és 
kegyeleles gondozását ünnepélyesen Ígérem. 
Vajha azon szent eszmék, melyekért a nagy 
költő élt és halt, lelkesitnék mindenkor a szo­
bor gondozóit.

A székelység erre dvonult a szobor előtt. 
— A szoborra szánt koszorúkat még reggel 7 
órakor Külő Miklós szobrász a szobor alap­
zatára helyezte.

D. u. 2 órakor társas ebéd volt a «vá­
rosház nagytermében«. Esle 8 órakor pedig 
sikerült tánczmulatság a «Winter«-féle kerti 
pavillunaan.

Az emlékre a már közülieken kívül ko­
szorúkat küldtek még ,

A brassói Magyar kaszinó, a magyaror- 
szággyülés képviselőháza, a sz.-kereszturi uni­
tárius gimnázium; az aradi 40-as honvédegy­
let, özvegy mohai Károlyné, a sz.-udvarhelyi 
r-f. kollégium, az «Otthon» Írók és hírlap­
írók köre.

Arad sz. kir. város közönsége szintén 
helyezett koszorút az emlékre. A koszorút a 
város küldöttsége vitte Segesvárra, melynek 
tagjai Salacz Gyula polgármester, Inssitóris 
Kálmán főjegyző és KristyóryJános kamarai 
elnök. Aradvármegyét Szathmáry Gyula alis­
pán képviselte. A kiküldöttek négy aradi koszo 
rut hoztak a szoborra helyezni : Arad váro­
sáét, Aradmegyéét, az aradi honvédegyletét s 
a Petőli-asztaltársaságét.

Debreczen városa küldöttségéi mindenütt 
kitüntetéssel fogadtak az ünnepen.

Az ünnepen feltűnést keltett egy koszorú 
melyen Prielle Kornélia hírneves művésznőnk

helyeztet a Petőfi-emlék talapzatára. A koszo­
rú babér- és tölgyfalevelekből rendkívüli Íz­
léssel és dísszel van kiállítva, habfehér sza­
lagján ezzel a fölirással : «Petőfi emlékének 
hódol Prielle Kornélia.»

CSARNOK.

A prágai ghettoból.
— Hohn S. zsidó történetei. —

Fordította : ifj. Móricz Pál
Egyedül jogosított magyar fordítás.

A csipkekereskedö.
HATODIK FEJEZET. 41.

— Az ár megszabását teljesen kcgycl- 
messógetekre bízzuk, mondta Bresnitz.

A grófné egész meglepődött.
— Ah voyons ! C est bion honnéte — 

n’ est ce pás ? mondta Ugarié grófnőhöz for­
dulva, majd aztán ismét Bresnitznek : „Jobb 
szerettem volna, ha valami határozott árt kö­
vetelt volna, de . . . quo croycz vous, trois 
florians ? cst-co quo cola suffit ? kérdezte 
ismét Ugarié grófnétól.

— C’ est trop pou, certainoment I j’ai 
peur qu á ce prix la juivo non rotionne unó 
partié . . . disons trois ct demi I

— Tehát egy szóval, mondta Schlick 
grófné hatú-ozottan, mi fizetünk röfjéért három 
és fél forintot — megelégszik vele ?

— Teljesen kegyelmes asszonyom I — 
felelte Bresnitz és Kole is mélyen meghajol 
ván, hallgatva helyben hagyta bátyja szavait.

— Hanem most vite, vitc ! szólt Schlick 
grófné, most már igyekezzenek, hogy mielőbb 
felszállitsák a palotába a csipkéket.

És ekkor a hölgyek kocsijukhoz siettek, 
de Schlick grófné visszafordult még egyszer, 
kiáltván :

— Csak minél gyorsabban jqrjanak, ami 
fekete csipkéjük van, azt csak küldjék fel mind, 
még csak egy fonalat se hagyjanak otthon, 
annyit azonban máris mondok önnek, hogy 
mivel oly becsületesen viselték magukat velünk 
szemben s nem zsaroltak az árukkal, ajánlani 
fogom önöket a nemességnek, Lucka és Bres­
nitz pedig én jól tudok ám dicsérni I

A grófnők most elérték a kocsit, Schlick 
grófné megparancsolta a kocsisnak :

— A palotába ! A szolga tiszteletteljesen 
nyitotta ki a kocsi ajtaját s besegítvén a höl­
gyeket a kocsiba, felugrott a hátulsú álló 
bakra. A kocsis alig suhintott az ostorral, a 
tüzes lovak prüszögve megindultak s gyorsan 
elrobogott a kocsi.

Kole Lucka, mintha megkövült volna, úgy 
elbámószkodott, időnként még mindig úgy tiint 
fel előtte, hogy álmodik. Hanem Bel) Kaimon 
daczára, hogy számított, annál csodálatosabb 
energiát fejtett ki.

— A téli nap igen kurta, a munkánk 
nagy, nincs időnk álmodozni, kiáltotta.

— Do mond csak bátyám ! mond, liogy- 
törtónhetott ez, honnál származott oz a segít 
ség ? Hisz ez én szerintem nagyobb nesz, 
mint a milyen Kriasz jam szuf vala (a Veres- 
tenger ki száradása, melyen a zsidók száraz 
lábbal mentek keresztül.)

— Ugy-o, mindig mondtam, hogy az Ur 
segit rajiunk, ha akarIDc most megbüntetlek! A 
miért gyermekcssógcdbcn az Isten bölcs ren­
delkezéseit móg kétségbe vontad. Estig nem 
magyarázok meg semmit, hanem majd csak

ma este, ha az ur is úgy akarja. Most tehát 
csak pakoljuk gyorsan a csipkéket Beszállítsuk mi­
előbb fel I

HETEDIK FEJEZET.
Bresnitz egy hírnökkel azonnal értesítette 

Hirsch Luckát, hogy az Isten mily csodálatosan 
megsegitette őket.

Az üzlet lebonyolítását minél rövidebben 
foglaljuk össze. A Lucka hitvespár és Kaimon 
Bresnitz délután egy órakor pontosan ott vol­
tak a Schlick grófi palota egyik szobájában. 
Kole ügyesen, fürgén mércsikélto a fekete 
csipkéket. És bcbizonyult, hogy lluguet Flórián 
valóban szolid üzlet ember, mert a csipke 
mind finomságra, mind a darabonként megje­
lölt brabanti rőf számra teljesen egyezett a 
lluguet Flórián által meghatározott adatokkal’ 
Úgy bogy a kissé türelmetlen Ugarié grófnő 
már azt javasolta, hogyne méregessék, csupán 
darabonként számolják át a csipkét. És igy a 
gyakorlott Bresnitz már felnégyre kiszámíthatta 
a számlát is, mely felül tízezer forintra rú­
gott.

— Ma csupán három ozer forintot adok, 
de a többit a jövő héten megkapják ! Bele­
egyeznek ?

— Mán hogy mink ? ! hogyne ! kiáltotta 
Hirsch Lucka oly örvendező, oly mámoros 
hangon, hogy Bresnitz ez illetlensége miatt szi­
gorúan, figyelmeztetőkig reátekintett.

Folyt. köv.

Nyilt-tér.
Foulárd-selj-net 60 krtól 3 Irt 35

krig méterenként — japáni, chiuai s. a. t. a 
legújabb mintázattal és sziliekben u. m. fekete 
feher és színes Henneberg selymet 45 krtól 
14 frt 65 kr. méterenként sima, csikós, kocz- 
kázott, mintázott damaszolt s. a. t. (mint egy 
240 különböző minőségben 2000 szín és min­
tázattal s. a. t.) a megrendelt árukat postabér és 
vámmentesen a házhoz szállítva, valamint 
mintákat postafordultával küldenek Hen­
neberg G. (cs. és k. udvari szállító) se­
lyemgyárai Zürichben. Svájczba czim- 
zetl levelekre 10 kros, levelező lapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt meg­
rendelések pontosan elintéztetnek. 2.

Intelligens özvegy nrinő 
mint házvezetőnő, vagy anya 
helyettes minőségben állást 
óhajt elfoglalni egy úri csa­
ládnál. — Czim a kiadóhiva­
talban.

Danhauser Rezső poprádi 
tanító és aMagy. Ország. Kár­
pátegyesület múzeumi őre két 
kosztos gyermeket fogad ma­
gához az 1897—98. tanévre. 
A gyermekek 10 hó alatt el­
sajátítják maguknak a német 
nyelvet. A lakás és bánásmód 
— ellátás igen jó.
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28*2 nyilas tanyaföld 

a Kis-EÍepcn, folyó év 
októberhó 1-sö napjától 
haszonbérbe kiadó.

Értekezhetni Ke­
rekes Géza tulajdo­
nossal Ivisvárad-ntcza 
2097. sz. a.

Ritka alkalom.

Üzlet átalakítás miatt
alant felsorolt áruk

mt- olcsó árban -mt
beszerezhetők

Ifj. Kovács S.
czégnéi

Kossuth utcza I-sö tkpénztár épület.
Ezelőtt. Most.

Imperial vászon 23 mtr. i vég 15.— 8 —
Hamburgi » » » 13—■ 7.—
Stefánia » » » 12.— 6.50
Creász » 1 » 10— 4.80
Lepedő > 155 cmt. széles 1 mtr. 1.10 —.60 
Seb ffon 50-es 23 mtr. 1 vég 9.— 5,25

» 10O-as > »10. 5.75
» 150-os » » 10.50 6.—
» 200-as » » 11.— 6.50
» R. » » íj..— 7.20

Ingek sima 1-es minőség 150 1.10
» » 2-ős » 1.75 1.30
» » 3-as » 2.— 1.50
» » 4-es » 2.25 1.65

Ugyanez redős mellel 15 kr 
12 pár 5-szö.ös kézelő 
12 db. 5-szörös inggallér 8 formában 2.40 
1 drb. Touristaing 2.50
I » » sálén 2.—
1 » » Tricó 1.90

Építési . ‘ "
A kereskedelmi és iparkamara ud­

varán lévő és egy épületnek lebontásá­
ból kikerült anyagok u. m. téglák, fe­
délcserepek, fák, gerendák stb, f. évi 
aug. hó 5-én azaz csütörtökön délután 3 
órakor nyilvános árverés utján azonnali 
kézpénz fizetés mellett el fognak adatni, 
mely árverésre a venni szándékozók 
ezennel meghivatnak.

Vevő köteles lesz az anyagokat az 
I árverés napjától számított egy hét alatt 
! a helyszínéről elhordatni.

Debreczen, 1897. julius 30.
A keresk. és iparkamara

drag, drbkint. 
4.80 3.60

1.90 
1.50 
1.20 
1 10

ti/.i |iái kiilsbádi férfi uzipii 5.— 3.—■
női gyermek sárga czipök bá­

nt ólat os olcsó árban.

247.

Az István gőzmalom társulat
GYÁRTMÁNYAINAK

ÜBJEG-TZÉHE

a* 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapít ol 
s 1887. évi junius 1-én életbeléptetelt eladási 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt :
100 kiló

Asztali dara nagyszeinil 
Szinte » aprószemü 
Királyi isr.t 
Lángliszt kivonat . 
Elsőrendű zsemlye liszt 
Zsemlye liszt 
Elsőrendű kenyér liszt . 
Közép kenyér liszt 
kenyér liszt 
Barna kenyér liszt 
Takarmány liszt 
Finom korpa Mákkal

,, „ asák nélkül
Durva korpa mákkal .

,, „ esák nélkül
Csirke búza eeák nélkül

20.20
19.80
19.20
18.80 
18.-í 9 
18. 
17.60
17.20 
16 80 
ló 80 
12.80
5 20

t
3.80
4.-10

1 tlrb. köpper lábravaló 1-es 1.20 —.75
1 » » » 2-ős 1 50 —.90
1 » Gradl vászon 3 as 1 80 1
12 p •cut Olt nyers férfi h. 3 60 2.20
12 p » czprne 4.8(1 2 80
női és gyermek fekete harisnya bámulatos

olcsó árban.
1 drb. kötött férfi alsó ing —.50 —.30

Puha kalapok minden színben 1.75 - 85
Kömény kalapok 8.— 1.25
12 di 1 ). női batiszt zseblc. 3.— 1.50
12 x> * » 3 60 1.80
12 » » » » 4.20 2.1 )
12 » * vászon » 4.80 2.-10
12 » y ezé ma » 5.20 2 75 í
12 ), » » 5.80 3.-

Nyakkendők 10 krtól l eh ehb
IJtibőrondök, Női nap- és esoernyö k, bőr-
áruk, fésült, kefék, sznppam >U, fo<(kefék,

sétál otok, dísztárgyak, jale . aruk stb.

zsákok súlytartalma, teljsülyt tiszta súlynak véve.
A B. 0—6 számig 85 kilogramm.
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50
Debreczen, 1897. augusztus 1.

27982 
1. 897.

faiylárgjalási hirdetmény,
A debreczeni rn. kir. fővámhivatal 

udvarának kikövezése szükséges lévén, 
a költségvelésileg 1060 frt 02 krban 
megállapított munkálat teljesítésére ezen­
nel versenytárgyalás hirdettelik.

Vállalkozók 50 kros bélyeggel ellá­
tott Írásbeli zárt ajánlataikat 100 frt 
bánatpénzzel, vagy ezen összegnek a 
debreczeni kir. adóhivatalnál letétbe 
helyezését igazoló nyugtával felszerelve, 
a debreczeni kir. pénz ügy igazgatóság 
főnökéhez 1897. évi augusztus hó 6-án 
reggel 8 és 7» óráig nyújtsák he, a 
tárgyalás megkezdésére, ugyanazon na­
pon délelőtt 9 órakor személyesen vagy 
közokirat szerinti meghatalmazott utján 
jelenjenek meg.

A kiknek vagyoni helyzete az aján­
lattevők közzül nem ismerés, erről, va­
lamint kifogástalan erkölcsiségükrfil is 
hatósági bizonyítványt kötelesek beter­
jeszteni.

A legelőnyösebb ajánlattevők kivé­
telével, a letett bánatpénz valamennyi 
alánlatlevőnek a versenytárgyalás után 
azonnal visszaadatik.

Az ajánlatokban az időpont mely 
alatt a javítási munka elkészítése alvál- 
lallatik határozottan kitüntetendő, s 
egyenlő összegű ajánlat esetén előny 
adatik annak, ki a javítást hamarább 
elkészíteni magát kötelezi.

A költség előirányzat naponként 
délelőtt 10 órától 11-ig a pénzügyigaz­
gatóság 4-ik számú szobájában megte­
kinthet.

A versenytárgyalási jegyzőkönyv 
mindaddig inig a szerződés, forma sze­
rint alá nem íratott, arra nézve ki a 
munkálattal mint legkedvezőbb ajánlat­
tevő megbizatik — kötelező erővel bir, 
a kir. kincstárra azonban csak a szer­
ződés jóváhagyása után, s ha a fél a 
szerződés aláírása előtt visszalép, vele 
szemben az 1881. LX. tcz. 185. és 186. 
§-aiban formulázott eljárás nyer alkal­
mazást.

Kir. Pénzügy igazgatóság.
Debreczen, 1897. julius 30

Szunyogh

Tan- és nevelő-intézet
Rákos-Palotán.

bámulatos ölest árban
fenti czégnéi beszerezhetők

f intézet egy öt hold kiterjedésű parkban fekszik. Növendékek fölvétetnek
»• elemi, () polgári, 8 gymnásiumi osztályba. Az elemi, polgári és a négy alsó 
gymnasiámi osztályok a nyilvánosság jogával vannak felruházva. A gymná- 
sium négy (első osztályába járó tanulók is alapos oktatásban részesülnek és mint 
magántanulók egy nyilvános főgymnásiuinban tesznek vizsgát. A magyar, német, 
fraoczia, latin nyelvek alapos tanítására különös aulyt fektetek. A szellemi tehetsé­
gek fejlesztése mellett a test edzésére is kivá'ó gond fordít tátik. Kitűnő tanerők 
Alapos oktatás es gondos felügyelet. Erőt adó jó táplálék. Kitűnő viz. A növcldei 
dj.) mérsékelt. Ismertetővel (programmal) és bővebb felvilágosítással szívesen szol­
gai Rákos Palotán ^Budapest szomszédságában Vasúti- posta- és távirda-állomás.

Wagner Manó,
igazgató, intczettulaj(Ionos.

Nyomatott Hoffman és Társa könyvnyomdájában Debreczen ben. főpostával szemben.


